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APPLICATION FOR RESIDENCE 
ACCOMMODATION 

application for Residence accommodation for/aansoek om koshuisverblyf vir   20

personal particulars of applicant/persoonlike inligting van aansoeker

title/titel surname/van initials/voorletters date of birth/geboortedatum

y y y y m m d d

id preferred name/noemnaam

gender of applicant/geslag van aansoeker MALE/MANLIK FEMALE/VROULIK

contact details of person responsible for account/KONTAKBESONDERHEDE VAN PERSOON VERANTWOORDELIK VIR REKENING

title/titel mr/mnr mrs/mev ms/me dr/prof initials/voorletters

SURNAME/VAN

postal address/posadres

postal code/poskode

tel (H) tel (W)

cell/sel fax/faks

e-mail/e-pos

Name of Church leader/Naam van kerkleier

contact details of church leader/ kontak besonderhede van kerkleier

tel (h) cell/sel
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residences/koshuise

stellenbosch

	P lease indicate your choice by means of an “X” in the appropriate block:/

	 Dui u keuse aan deur ‘n “X” in die toepaslike blokkie te maak:

Please indicate your choice by means of an “X” in the appropriate block:/

Dui u keuse aan deur ‘n “X” in die toepaslike blokkie te maak:

Please indicate your choice by means of an “X” in the appropriate block:/

Dui u keuse aan deur ‘n “X” in die toepaslike blokkie te maak:

Please indicate by means of an “X” in the appropriate block should you require accommodation:/

Dui met ‘n “X” aan in die toepaslike blokkie indien u huisvesting verlang:

ladies’ RESIDENCE/dameskoshuis men’s RESIDENCE/manskoshuis

die korf die nes

paarl

ladies’ RESIDENCE/dameskoshuis men’s RESIDENCE/manskoshuis

huis bruwer huis bruwer (anneks)

caledon

berghof

for office use/vir kantoor gebruik

accepted/aanvaar provisionally/voorwaardelik

not accepted/nie aanvaar waiting list/waglys

signature/handtekening date/datum

ladies’ RESIDENCE/dameskoshuis men’s Residence/manskoshuis

denneoord Kolonieshof
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I, the undersigned, 																							                        (the Applicant), 

hereby apply for admission to Residence for the above-mentioned period, and undertake:

	 1. 	 To pay the required admission fee within 14 days from the date of the notification of the reservation of

		  accommodation for me in the Residence, failing which the reservation may be cancelled, without any notice.

	 2. 	 To give the College notice, in writing, no later than 31 October, of any intention not to take up the 

		  accommodation, and accept that, on failure to take up the accommodation without such notice, the College 	

		  may summarily cancel such accommodation, in which event I shall forfeit the said deposit.*

	 3. 	 To allow the College, should the accommodation be taken up, to set off the said admission fee against the first

		  residence fees becoming due.

	 4. 	 To pay a deposit amount, determined by the College from time to time, to cover the cost of contingencies 

		  such as breakage etc.I furthermore accept that this deposit will only be refunded to me on the vacation 

		  from the residence after an appropriate inspection and inventory check is conducted and signed off by  

		  the Residence Superintendent as confirmation that there are no outstanding penalties or that I have not 			 

		  caused any costs or repairs.

	 5. 	I n order to ensure accommodation on returning to the Residence, to pay the admission fee within such period 

		  as may be stipulated in the notification of the reservation of accommodation for me in the Residence. 

		  The admission fee will be offset against my residence fees on my re-commencing such accommodation and 

		I   accept that I shall forfeit this if I fail to take up the said accommodation.

	 6. 	I n the event of my discontinuing residence for any reason before the end of a semester, or having my

		  accommodation terminated, to forfeit all fees already paid and remain liable for all unpaid fees, without 

		  prejudice to the right of the College to claim payment of any other amounts I may owe it, whether as a result 

		  of my breach of contract or otherwise.

	 7. 	I n the event of having booked accommodation for both semesters in any year, to give the College at least 

		  one term prior written notice, of any intention not to return to the Residence for the second semester and

 		I   accept that on failure to give such notice, the College shall have the right to summarily cancel my 

		  accommodation, in which event I accept liability of payment of the second semester’s residence fees, 

		  without prejudice to the right of the College to claim payment of any other amounts I may owe it, whether as 

		  a result of my breach of contract or otherwise.

	 8. 	 To accept the tariff of residence fees and other charges laid down by the College from time to time.

	 9. 	 To pay the required minimum residence fees in full prior to taking up accommodation each semester. 

		  No student will be admitted unless the required minimum fees are paid in advance.

	 10. �To accept as final the decision of the College in all cases of dispute in connection with or arising out of  

this agreement.

	 11. To accept and comply with the House Rules laid down by the College in respect of the Residence from time 

		  to time.

	 	 • 	 I acknowledge that a reduction of fees will not be granted should residence be taken up after 

			   commencement of a semester or in the event of termination of residence before the end of a semester, 

			   unless specifically agreed to by the College under special circumstances.

	 	 • 	 I acknowledge that residence fees and other charges are subject to increase from time to time without 

			   prior notice.

	 	 • 	 I acknowledge that the College shall have the right to summarily terminate my accommodation and evict 

			   me from the Residence should I breach any aforesaid undertakings, or should I cease to pursue my 

			   aforesaid course of study, without prejudice to the rights of the College in respect of any amounts I may 

			   owe it and the right of the College to claim further forfeiture of any balance of the deposit still held by it.

* Delete if not applicable

HOSTEL RESIDENCE CONTRACT/KOSHUISVERBLYFOOREENKOMS
Must be completed by all applicants for hostel accommodation/
Moet voltooi word deur alle aansoekers vir koshuisverblyf
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Ek, die ondertekende, 																						                       (naam van student), 

doen hiermee aansoek om toelating tot ‘n Koshuis vir bogenoemde tydperk en onderneem:

	 1. 	O m die verlangde toelatingsgeld binne 14 dae van die datum van kennisgewing dat akkommodasie in ‘n 

		  Koshuis vir my gereserveer word, te betaal. Indien ek nalaat om die betaling binne die gestelde tydperk te 

		  doen, sal die toegekende verblyf sonder kennisgewing gekanselleer word.

	 2. 	O m die kollege skriftelik, nie later nie as 31 Oktober, in kennis te stel indien die gereserveerde akkommodasie 

		  nie opgeneem gaan word nie en aanvaar dat, indien ek nalaat om kennis te gee, die Kollege summier die 

		  akkommodasie kan kanselleer, in welke geval ek die deposito sal verbeur. *

	 3. 	O m die Kollege, indien die akkommodasie opgeneem word, toe te laat om die toelatingsfooi as betaling van 

		  die eerste paaiement vir akkommodasie te beskou.

	 4. 	O m die depositobedrag, soos van tyd tot tyd deur die Kollege bepaal, aan te wend as 

		  gebeurlikheidsdeposito, bv. breekskade. Ek aanvaar voorts dat hierdie deposito slegs aan my terugbetaal sal 

		  word wanneer die Koshuis verlaat word en ‘n behoorlike inspeksie en inventariskontrole onderneem en 

		  afgeteken is deur die Koshuissuperintendent as bevestiging dat daar geen uitstaande boetes is of dat ek 

		  verantwoordelik was vir enige herstelkoste wat aangegaan moes word nie.

	 5. 	O m verblyf te verseker indien ek sou terugkeer na die Koshuis, onderneem ek om die toelatingsfooi binne die

		  gestipuleerde tydperk in die kennisgewing van die reservering van die akkommodasie vir my in die 

		  Koshuis te betaal. Die toelatingsfooi sal as gedeeltelike betaling vir koshuisgeld beskou word wanneer ek my 

		  akkommodasie opneem en ek aanvaar dat ek dit sal verbeur indien ek nie die genoemde akkommodasie 

		  opneem nie.

	 6. 	I ndien ek om een of ander rede my verblyf staak voor die einde van ‘n semester, of my akkommodasie 

		  getermineer word, gee ek alle gelde wat alreeds betaal is, prys en ek is aanspreeklik vir alle onbetaalde 

		  gelde sonder benadeling van die regte van die Kollege om betaling te eis vir enige ander gelde wat ek die 	

		  Kollege nog mag skuld, ongeag of ek die kontrak verbreek het of nie.

	 7. 	O m die Kollege ten minste een kwartaal vooraf kennis te gee van my voorneme om nie terug te keer na die 

		  Koshuis vir die tweede semester nie en aanvaar dat, indien ek nalaat om sodanige kennis te gee, die Kollege 

		  die reg sal hê om summier my akkommodasie te kanselleer, in welke geval ek aanspreeklikheid aanvaar vir 

		  betaling van die tweede semester se koshuisgelde, sonder benadeling van die regte van die Kollege om 

		  betaling te eis vir enige ander gelde wat ek die Kollege nog mag skuld, ongeag of ek die kontrak verbreek 

		  het of nie.

	 8. 	O m die koshuistarief te aanvaar asook ander kostes wat van tyd tot tyd deur die Kollege bepaal word.

	 9. 	O m die vereiste minimum koshuisgeld ten volle te betaal voordat akkommodasie vir ‘n semester opgeneem 

		  word. Geen student sal toegelaat of hertoegelaat word indien die vereiste minimum betaling nie 

		  gedoen is nie.

	 10. Om die besluit van die Kollege in alle dispute wat mag ontstaan in verband met of voortspruitend uit hierdie

		  ooreenkoms, te aanvaar.

	 11. Om die koshuisreëls, soos deur die Kollege neergelê, te aanvaar en daarby te hou.

	 	 • 	 Ek neem kennis dat ‘n verminderde koshuistarief nie gegee sal word indien koshuisinwoning opgeneem 

			   word nadat ‘n semester reeds begin het of wanneer die Koshuis voor die einde van ‘n semester verlaat 

			   word nie, tensy anders ooreengekom met die Kollege weens buitengewone omstandighede.

	 	 • 	 Ek neem kennis dat koshuisgelde en ander kostes onderhewig is aan verhoging van tyd tot tyd.

	 	 • 	 Ek neem kennis dat die Kollege die reg het om my akkommodasie summier te beëindig en my inwoning 	

			   in die Koshuis te verbied indien ek die genoemde ondernemings verbreek, of indien ek my genoemde 

			   program sou staak, sonder benadeling van die regte van die Kollege ten opsigte van enige gelde wat ek 

			   die Kollege mag skuld en die reg van die Kollege om enige verdere verbeuring van enige balans van die 

			   deposito, wat deur die Kollege gehou word, te eis.

* Skrap indien nie van toepassing nie.
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SIGNED AT/GETEKEN TE 								O        N THIS/OP HIERDIE			   DAY OF/DAG VAN 				    201

SIGNATURE OF LEARNER/																	                 DATE/

HANDTEKENING VAN LEERDER 															               DATUM							     

I, the undersigned 													             (the legal guardian of the Applicant), do hereby assist the

Applicant as far as may be necessary in the contracting with the College on the terms above stated, and 

I personally undertake to fulfil all the financial obligations of the Applicant to the College in respect of the period 

while the Applicant is still under the age of twenty one (21) years. 

Ek, die ondergetekende, 												            (die wettige ouer/voog van die Aansoeker), staan die

Aansoeker by insoverre dit nodig is vir die sluiting van die ooreenkoms met die Kollege ten opsigte van die 

voorwaardes hierbo genoem, en ek onderneem persoonlik teenoor die Kollege om die finansiële verpligtinge van 

die Aansoeker teenoor die Kollege na te kom tot tyd en wyl die Aansoeker een en twintig (21) jaar oud is.

SIGNED AT/GETEKEN TE									O        N THIS/OP HIERDIE 		   	 DAY OF/DAG VAN				    201

SIGNATURE OF PARENT/GUARDIAN/														              DATE/

HANDTEKENING VAN OUER/VOOG														              DATUM											         

		

Ek,											          (naam van student) bevestig hiermee dat ek bogenoemde reëls gelees het, dit 

verstaan en onderneem om dit te eerbiedig.

I											           (name of student) hereby confirm that I’ve read, understood and agree to abide 

by the abovementioned rules.


